
L’EFFICACITE PROPRE

AGR GLUAGR GLU
D E S I N S E C T I S E U R SD E S I N S E C T I S E U R S

INSECT BUG KILLERS - INSEKTENVERNICHTER

INOXINOX
STAINLESS STEEL - VÖLLIG ROSTFREI

LA SOLUTION INDUSTRIELLE

MATERIEL CONFORME AUX NORMES
EUROPEENNES

EUROPE ‘S NORMS CONFORMITY
ENTSPRICHT DEN EUROPÄISCHEN

NORMEN

Garantie

5ans
years

dans les conditions
normales d’utilisation
(sauf tubes actiniques)

normal use

S’ouvre des deux cotés
Both side opening
Vorderseiteöffnung

� DOUILLES ETANCHES
WATERPROOF LAMP HOLDER
WASSERDICHTE LAMPE

� TUBES ANTI-ECLATS
Shatterproof tubes
SPLITTERGESCHUTZ LAMPE

� OUVERTURE FACILE
EASY USE (without tools)
LEICHTES ÖFFNEN
(ohne werkzeug)

� HAUTE FINITION
TOUT INOX
HIGH QUALITY
HOCHWERTIG

� BALLAST
ELECTRONIQUE



CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNICAL SPECIFICATIONS - TECHNISCHE DATEN

LA SOLUTION EFFICACE ET PROPRE CONTRE LES INSECTES VOLANTS
THE BRC INSECTICIDE MACHINES PROVIDE EFFICIENT AND CLEAN SOLUTIONS IN FILLING FLYING INSECTS.

DIE BRC-INSEKTENVERNICHTER FANGEN ALLE FLIEGENDE INSEKTEN WIRKUNGSVOLL UND SAUBER AUF.

REVENDEUR / DEALER / VERTRETER

L’EFFICACITE PROPRE

Inox STAINLESS STEEL
VÖLLIG ROSTFREI

29cm

15,5cm
63,5 cm

29cm

15,5cm 48,5 cm

2x15W

70 m2

40W maxi

5kg

240V / 50Hz

2x20W / 2x40W (60cm)

100 - 200 m2

60/100W maxi

6,4kg

240V / 50Hz

AGR 40/80 GLU AGR 30 GLU

PRINCIPE DE FONCTIONNEMENT :
La lumière attire et neutralise les insectes volants sur la
plaque adhésive spéciale contenue dans l‘appareil.

AVANTAGES :
Aucune explosion d’insectes, silencieux, aucune
odeur. Neutralisation des insectes les plus petits.
Remplacement simple de la plaque de glue.

INSTALLATION :
Les désinsectiseurs sont à suspendre (ou à accrocher) à
environ deux mètres du sol, à l‘abri de la lumière du
soleil. Bien s‘assurer que l‘appareil est placé entre le
point d‘entrée des insectes dans la pièce et la surface
à protéger.

INSECTES :
Moustiques, moucherons, mouches, papillons de nuit,
guêpes, taons, etc (liste non exhaustive).

APPLICATIONS :
Restaurants, hôtels, cafés, cuisines, hôpitaux, magasins
d‘alimentation, cantines, laboratoires, entrepôts,
industries agricoles et alimentaires, animaleries,
bureaux, chambres, etc.

WORKING PRINCIPLE :
The actinic light attracts all flying insects onto the special glue
board inside the design uplighter, silently and out of sight.

ADVANTAGES :
Efficient, insects caught silently and out of sight, odourless.
Destroys even the smallest insects.
Easy to remove, dispose of and replace
Does not affect humans or domestic animals in any way.

INSTALLATION :
The insect killers are suspended (or hooked) about 6.5 feet
above the floor, away from any sunlight. Be sure that the
apparatus is placed between the entrance point of the insects
and the space to be protected.

INSECTES :
Mosquitoes, flies, moths, wasps, horseflies…
(non-exhaustive list).

APPLICATIONS :
Restaurants, cafes, hotels, kitchens, hospitals, food stores,
canteens, laboratories, warehouses, agricultural and food
industries, pet shops, offices, bedrooms.

FUNKTIONSPRINZIP :
Das Licht lockt die fliegenden Insekten an und neutralisiert
sie. Die Lichtquelle kommt von spezifischen Leuchtröhren. Sie
ist für fliegende Insekten sehr anziehend.
Die so angezogenen Insekten kleben auf der Platte fest.

VORTEILE :
Die Insekten bleiben haften, sauber , umweltfreundlich und
geruchlos, Insekten außer Blick.
Klebrige Platte einfach zu ersetzen.
Gefahrlos für Menschen und Haustiere.

INSTALLATION :
Die Insektenvernichter sollen in zwei Meter Höhe angebracht
oder aufgehängt werden nicht unter direkter
Sonnenlichtbescheinung. Vergewissern Sie sich, daß das
Gerät zwischen dem Eingangspunkt der Insekten in den
Raum und der Schutzfläche hängt.

INSEKTEN :
Stechmücken, Mücken, Fliegen, Nachtfalter, (unbeschränken-
de Liste).

ANWENDUNG :
Restaurants, Hotels, Cafés, Küchen, Krankenhäuser,
Nahrungsmittelgeschäfte, Kantinen, Labore, Lager,
Landwirtschafts-und Nahrungsmittelindustrie, Zoohandlungen,
Büros, Zimmer…


